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STELLINGEN 

1. De door Mygdal, Pearse en Galjart genoemde gevolgen die 
incorporatie voor een lokale gemeenschap heeft, treden 
alleen op als de vraag naar arbeid achterblijft bij het 
aanbod. (Dit proefschrift). 

2. De aard van de gebruikte technologie kan mede van invloed 
zijn op de verhouding tussen aanbod en vraag van arbeid. 
(Dit proefschrift). 

3. Antropologie van visserij kan een zinvolle specialisatie 
zijn als het gebruik van gemeenschappelijke hulpbronnen als 
centraal begrip wordt gehanteerd. (Dit proefschrift). 

4. Maritieme antropologie kan een zinvolle specialisatie zijn 
als de consequenties van het leven in een "total institution" 
als centraal begrip wordt gehanteerd; deze consequenties 
gelden niet alleen voor de deelnemers, maar ook voor hun 
familie. (Dit proefschrift). 

5. Traditionele visrechten kunnen op vele plaatsen als beleids
instrumenten worden gebruikt om de visserij-inspanning te 
beïnvloeden. (Dit proefschrift). 

6. Tegenwoordig moet niet levenswijze, godsdienst of politieke 
status als criterium dienen bij de vraag wie Bajau zijn, maar 
taal. 

7. Het verschijnsel van de zeenomaden in Zuidoost Azië moet mede 
gezien worden als een reactie op onveiligheid. 

8. Een analyse van de gespannen situatie in het' zuiden van de 
Filippijnen, kan niet voorbijgaan aan de geschiedenis van 
het Sultanaat van Sulu. 



9. Gezien de te verwachten verschuiving in de visserij-inspan
ning van de geïndustrialiseerde wereld naar ontwikkelings
landen dient de Nederlandse bemoeienis met visserij-ontwikke
ling zich niet te beperken tot artisanale visserij, maar 
zich uit te breiden naar industriële visserij. 

10. Gezien de te verwachten beheersproblemen in de visserij 
dient visserij-ontwikkeling zich onder meer te richten op 
de bevordering van onderzoek en het opleiden van deskundigen. 

11. Voedselhulp aan een bevolking in nood dient in een totaal
pakket te geschieden en onder meer een autonoom transport
en distributiesysteem te omvatten. 

12. Omdat Amalrik's voorspelling over de ondergang van de 
Sovjet-Unie in 1984, niet logisch uit zijn analyse'van de 
toestand in de Sovjet-Unie volgt, kan uit het voortbestaan 
van de Sovjet-Unie niet worden geconcludeerd dat de analyse 
van AmalrUc onjuist zou zijn. 

13. Wetenschap is weerloos tegen misbruik. 
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Dapat? 

„Dapat?", is de vraag waarmee de in Gayang terugkerende visser wordt 
begroet. Met deze vraag informeert men of de vistocht lonend is 
geweest. En vaak zal het antwoord luiden dat de vangst niets voorstelde, 
of, dat zelfs niet meer verdiend zal worden dan nodig is om de gebruikte 
olie en benzine te betalen, of, nog erger, er is niets te verkopen; er is 
slechts genoeg voor de opvarenden om mee naar huis te nemen. 
Dapat slaat op die vangsten, die weliswaar niet dagelijks, maar toch 
geregeld voorkomen, waarmee goed wordt verdiend. 
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1 INLEIDING 

1.1 Betekenis, uitgangspunten en opzet van het onderzoek 

Een aanzienlijk deel van de wereldbevolking, vooral dat gedeelte 
dat in ontwikkelingslanden woont, bestaat uit peasants of kleine 
boeren. Een van de kenmerken van de peasantsamenleving is, dat 
deze zowel in belangrijke mate autonoom is, maar ook geïntegreerd 
in een wijdere samenleving. De aard en mate van integratie is 
niet overal gelijk en niet onveranderlijk. In sommige tijdperken 
is er sprake van een afnemende integratie terwijl andere tijd
perken een toenemende integratie van peasants te zien geven. 
In het algemeen kan gezegd worden dat er tegenwoordig sprake is 
van een toenemende mate van integratie. Ook in die streken waar 
sprake is van een toenemende economische autonomie van peasants, 
zoals in Zaïre of Mozambique, gaat dit gepaard met een toename 
van politieke en culturele integratie. 

Pearse heeft zijn studie over de veranderende positie van Latijns-
Amerikaanse peasants besloten met een bespreking van het histo
rische dilemma van de peasantsamenleving. Hij gaat hierbij uit 
van een model dat betrekking heeft op de ontmoeting van de groei
ende nationale en internationale systemen met de zelfvoorzienende 
economie van het platteland. Deze ontmoeting leidt er toe dat de 
lokale rurale samenleving in toenemende mate deel gaat uitmaken 
van nationale en internationale systemen. Dit proces van incorpo
ratie geeft sommige boeren nieuwe mogelijkheden. De meerderheid 
beschikt echter niet over de vereiste materiële of sociale hulp
bronnen, die nodig zijn om van incorporatie te profiteren. Een 
toenemend aantal marginaliseert en is gedwongen elke sporadische 
mogelijkheid tot verwerving van inkomen met beide handen aan te 
grijpen.' Incorporatie heeft dus een proces van differentiatie tot 
gevolg. De vraag waarom de aanpassing van de lokale gemeenschap 
aan de opdringende nationale en internationale systemen in een 
proces van differentiatie resulteert wordt niet beantwoord, al 
noemt Pearse wel een voorwaarde. 
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"So the deeline of the subsistence system, and ineorpora-
tion in the market and political complex, draws out a 
'progressive' element within the landgroup. This sector 
becomes economically differentiated from the rest of the 
peasantry by its ability to perate on the market, to use 
rather than be used as labour, and to benefit from new 
facilities" 1'. 

De vraag waarom incorporatie tot differentiatie in de hierboven-
omschreven zin leidt, ligt ten grondslag aan dit onderzoek. 
Pearse stelt dat een ongelijke verdeling van hulpbronnen over de 
huishoudens van een lokale gemeenschap als gevolg van het proces 
van incorporatie nog ongelijker wordt. Deze voorstelling van za
ken is echter te zeer vereenvoudigd. Incorporatie heeft niet al
leen tot gevolg dat de ongelijke verdeling van hulpbronnen onge~ 
lijker wordt, maar heeft ook een effect op de waarde die bepaalde 
hulpbronnen voor de betrokken huishoudens hebben. Land dat niet 
zo geschikt is voor de verbouw van voedselgewassen kan zeer ge
schikt blijken voor de verbouw van een handelsgewas. Veel ge
vraagde ambachten, diensten en de daarvoor benodigde kennis, 
vaardigheden en grondstoffen kunnen hun waarde grotendeels ver
liezen als er goedkope massaprodukten beschikbaar komen en onder
wijs, religie en gezondheidszorg in toenemende mate door insti
tuties verzorgd worden, die vanuit stedelijke centra geleid wor
den. Het is duidelijk dat de vraag naar het waarom van de optre
dende differentiatie niet beantwoord kan worden zonder inzicht 
in de relatieve schaarste van de verschillende hulpbronnen en de 
verdeling over de huishoudens. Incorporatie heeft ook invloed op 
de laatste twee factoren, waardoor dit effect bij de beschouwing 
eveneens in aanmerking moet worden genomen. 

Om dit proces van differentiatie te kunnen bestuderen is het no
dig dat empirisch materiaal verzameld wordt bij een bevolkings
groep waarvan aangenomen mag worden, dat er een proces van incor
poratie plaatsvindt of kort geleden heeft plaatsgevonden. Het 
meest duidelijk zal dit proces zichtbaar zijn in die gemeen
schappen, waar vrije toegang tot de belangrijkste hulpbron be
stond en waar deze vrije toegang gesloten raakt. In aanmerking 
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komen landbouwgemeenschappen, die shifting cultivation bedrijven 
en recentelijk over primair bos konden beschikken en gemeen
schappen van vissers waar de toegang tot de visserij voor een 
ieder openstaat. 
De economie van Sabah, een deelstaat van de federatie Maleisië, 
was voor de tweede wereldoorlog toen dit land nog onder de 
soevereiniteit van de Chartered Company viel, slechts in geringe 
mate opgenomen in de wereldeconomie. Na de tweede wereldoorlog 
en vooral na de toetreding tot de federatie Maleisië in 1963 
raakte de economie in toenemende mate vervlochten met de wereld
economie. Het viel daarom te verwachten dat zich op het platte
land de afgelopen decennia een proces van incorporatie had voor
gedaan, waarbij veranderingen in de economische structuur zijn 
opgetreden die ook op het lokale niveau hebben doorgewerkt. 
Aangezien dit proces zich in een recent verleden, over een niet 
al te lange tijd had afgespeeld, bestond de mogelijkheid om dit 
proces te reconstrueren door een beroep te doen op het geheugen 
van de betrokkenen. 
Toen de mogelijkheid zich voordeed om materiaal te verzamelen 
bij de vissersbevolking die aan de kust van Sabah woont, leken 
de kansen op vruchtbaar onderzoek, gelet op de bovengeschetste 
uitgangspunten, dus voldoende om met het veldwerk te beginnen. 
Toen ik met het oog op mijn onderzoek een verkenning in verschil
lende landen in Zuidoost Azië begon, kreeg ik van verschillende 
instanties, die ik had aangeschreven positieve reacties. De aan
trekkelijkste bleek een reactie uit Sabah, die tegelijk toestem
ming van de regering inhield. 
Ik had in mijn schrijven aan de autoriteiten van Sabah de doel
stelling van mijn onderzoek en mijn wensen hieromtrent kenbaar 
gemaakt: het ging mij om een keuze tussen een studie van shifting 
cultivators en vissers. In hun antwoord deelden zij mij mede, dat 
zij bereid waren mij toestemming te geven onderzoek bij de 
vissersbevolking te verrichten. Ik heb deze beperking van mijn 
keuzemogelijkheid die de overheid van Sabah mij oplegde niet als 
een ongewenste beperking gevoeld, omdat ik overtuigd was van het 
belang van onderzoek in de visserijsector. 
Visserij als zodanig is een belangrijke en interessante bedrijfs-
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tak die tot nu "toe vanuit de ontwikkelingssociologie relatief 
weinig aandacht heeft gekregen. Kleinschalige visserij in ontwik
kelingslanden verdient om verschillende redenen bijzondere aan
dacht. Grote groepen vooral armere consumenten in ontwikkelings
landen zijn met name aangewezen op vis als goedkope eiwitbron. 
De bevolking van de grotere steden en in streken die vanuit de 
kustgebieden moeilijk bereikbaar zijn, zal op de duur waarschijn
lijk goedkoper met.vis, afkomstig van industriële visserij voor
zien kunnen worden, maar voor de bevolking van de kuststreken 
zal de vis van de kleinschalige visserij voorlopig goedkoper 
blijven. Vaak nemen vissers in hun samenleving een lage positie 
in, en oefenen zij hun beroep uit, omdat zij geen toegang hebben 
tot andere middelen van bestaan. Zowel uit een oogpunt van voed
selvoorziening als werkgelegenheid is de kleinschalige visserij 
dus van groot belang. 
De visserijsector in ontwikkelingslanden heeft sinds de onderte
kening van de internationale overeenkomsten, in december 1982, 
die het nieuwe zeerecht vastleggen, grotere aandacht gekregen. 
Kuststaten kregen hiermee het recht op exclusieve economische 
zones (EEZ's) van 200 mijl. Dit betekent een belangrijke vergro
ting van de hulpbron voor de visserij. 
Er doen zich door deze uitbreiding verschillende mogelijkheden 
voor. De ontwikkelingslanden kunnen hun rechten verpachten aan 
maatschappijen uit de industrielanden, of zij kunnen de ontwik
keling van een eigen industriële visserij bevorderen. Een derde 
ongewenste mogelijkheid is nog, dat zij noch het een noch het 
andere doen en een situatie laten ontstaan, waarbij buitenlandse 
maatschappijen zonder vergoeding gebruik van hun viswater maken. 
Deze situatie kan in de hand worden gewerkt, doordat sommige 
ontwikkelingslanden niet over een marine beschikken om een effec
tieve controle over hun EEZ's uit te oefenen. Een dergelijke 
situatie bestaat reeds o.a. in Midden-Amerika en de Pacific. 
Voor de kleinschalige visserij zal de uitbreiding van de EEZ's 
geen onmiddellijke betekenis hebben. Het is echter waarschijn
lijk dat de kleinschalige visserij mede zal profiteren van de 
aandacht die de visserijsector als geheel, op grond van de hier
boven vermelde redenen krijgt. 
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1•2 Uitvoering van het veldwerk 

Voor de empirische bestudering van een proces als incorporatie, 
dat zich over vele jaren uitstrekt, is een longitudinaal onder
zoek uiteraard de meest geëigende vorm. Maar om het veldwerk in 
een korte periode te kunnen voltooien bestond aanvankelijk het 
plan om verschillende dorpen met elkaar te vergelijken. Dorpen 
waar een bepaalde golf van incorporatie nog niet was opgetreden, 
dorpen, waar deze golf zich tijdens het veldwerk voordeed en dor
pen waar deze golf reeds enige tijd geleden zich had voorgedaan. 
Wil deze vergelijking zinvol uitgevoerd kunnen worden, dan moeten 
deze dorpen structureel en cultureel vergelijkbaar zijn. 
In de maanden mei en juni van 19 78 heb ik de meeste vissersdorpen 
aan de westkust van Sabah bezocht en het bleek dat zelfs bij de 
grootste bevolkingsgroep, die der Bajau's geen twee dorpen gevon
den konden worden, waarvan de beschikking over hulpbronnen verge
lijkbaar was. Met name verschillen deze vissersdorpen wat betreft 
de beschikbaarheid van land dat geschikt is voor landbouw; de 
hoeveelheid zoet water die bepalend is voor het feit of men ëën 
of twee oogsten rijst per jaar kan realiseren; de beschikbaar
heid over een veilige haven en van binnenwater waarin gevist kan 
worden als de zee te wild is of waarin een weer*) geplaatst kan 
worden; de beschikbaarheid van mangrove, waarvan het hout als 
brandhout verkocht kan worden; en de beschikbaarheid van koraal, 
dat als grondstof voor kalk.gebruikt wordt. 
Het bleek zelfs nodig te zijn verschil te maken tussen de ver
schillende havens. Havens die bestaan uit riviermondingen hebben 
veelal zandbanken voor hun monding liggen, terwijl havens die 
bestaan uit ondergelopen bergdalen en beschut worden door eilan
den, diep zijn en een diepe uitgang hebben naar zee. Dit onder
scheid is niet alleen van belang, omdat de zandbanken een maximum 
stellen aan de diepgang van de vissersboten en daarmee aan de af
metingen' van de vissersboten; diepe havens hebben nog een ander 
voordeel. Als er op zee een forse deining staat, en het nog moge
lijk is om op zee te vissen en de diepe haveningang in en uit te 

*)Versperring in een water, uitlopende in een fuik, om vis te 
vangen. 
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varen, staat er op de zandbanken een forse branding. Deze bran
ding is voor grote schepen niet gevaarlijk, maar voor de boten 
die klein genoeg zijn, om over de zandbanken te kunnen'varen, is 
zij wel gevaarlijk. Hierom en vanwege de beperkte duur van het 
veldwerk, werd besloten het materiaal in ëén dorp te verzamelen 
en te proberen de recente geschiedenis van dit dorp te reconstru
eren. 
Dit dorp moest aan verschillende eisen voldoen. Tijdens mijn reis 
langs de kust, kwam ik twee categorieën dorpen tegen die, als ik 
me tot ëën dorp zou beperken, niet voor verdere studie in aanmer
king kwamen. 
De eerste categorie dorpen viel af, omdat de economie nog groten
deels op zelfvoorziening gebaseerd was; de bestudering van deze 
dorpen zou, hoe interessant de resultaten hiervan ook zouden kun
nen zijn, weinig bijdragen aan een beter begrip van een proces 
van incorporatie. 
De tweede categorie die afviel, bestond uit die dorpen die zo 
volledig in de stedelijke economie geïntegreerd waren, dat men 
niet meer van dorpen van kleine boeren kon spreken. In deze dor
pen waren in ieder huishouden ëën of meer leden met een volledige 
betrekking bij overheid of bedrijfsleven aanwezig. In dit soort 
dorpen lag het rijstland reeds jaren braak en werd in toenemende 
mate gebruikt om er woningen, scholen, kantoren etc. op te bou
wen. De vissers in deze dorpen visten in hun "vrije tijd". Deze 
dorpen zouden als voorsteden gekarakteriseerd kunnen worden. 
De grootte van een dorp was bij het selecteren als criterium ook 
doorslaggevend. Sommige dorpen bestonden uit slechts enkele huis
houdens en zouden zich minder goed lenen voor de bestudering van 
het verwachte proces van differentiatie. Aan de andere kant zou 
het in dorpen die meer dan duizend inwoners hadden, moeilijk ge
weest zijn om in een beperkte tijd een volledig overzicht van de 
economie en de geschiedenis te vormen. 
De keuze is tenslotte op Gayang gevallen, een dorp dat aan de 
monding van de Sungei Mengkabong, de rivier Mengkabong, ligt. 
In Gayang wonen weliswaar enkele mensen die bij overheid of be
drijfsleven in loondienst zijn, maar verreweg de meeste econo
mische activiteiten hebben direct met landbouw en visserij te 
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maken. Het rijstland wordt bebouwd en de opbrengst wordt groten
deels in de betrokken huishoudens geconsumeerd. Visserij is even
eens voor de meeste huishoudens van belang en de vangst wordt 
dagelijks in een nabijgelegen marktstadje, Tuaran, verkocht. 
Ten tijde van het veldwerk woonden er in Gayang 412 personen in 
76 huishoudens. De bewoners van Gayang zijn Bajau en spreken een 
taal van Filippijnse oorsprong, die aanzienlijk verschilt van 
het Maleis dat in Sabah als lingua franca door de verschillende 
bevolkingsgroepen gebruikt wordt. Dit Maleis had ik mij voor mijn 
vertrek naar het veld voldoende eigen gemaakt om een eenvoudige 
conversatie te kunnen voeren, maar voor meer ingewikkelde onder
werpen schoot dit, zowel van mijn kant als van de kant van de 
meeste informanten tekort, en was de hulp van een tolk, die 
rechtstreeks van het Engels in het Bajau en omgekeerd kon verta
len, vereist. 
Sabah heeft een laag werkloosheidscijfer, men zou zelfs van vol
ledige werkgelegenheid kunnen spreken. Samen met de specifieke 
eisen waaraan een tolk moet voldoen, maakt dit het vinden van een 
tolk tot een lastige opgave. Matsalleh, de tolk die mij in mei 
en juni vergezelde, kreeg een betrekking bij de overheid en ik 
moest dus een nieuwe zoeken. Op een avond kwam Matsalleh bij mij 
langs met een nieuwe kandidaat, Salleh. Salleh voelde er duide
lijk niet veel voor om als tolk te fungeren, maar werd door 
Matsalleh, die zich aan mij verplicht voelde, geprest. Salleh en 
Matsalleh kenden elkaar reeds sinds hun vroege jeugd en waren uit 
hetzelfde dorp, Inanam, afkomstig. Salleh was 19 jaar, had drie 
jaar middelbare school gehad, maar sprak gebrekkig engels en was 
te verlegen om dit te gebruiken. Hij was huisschilder van beroep 
en, zoals veel bouwvakkers, had hij geen vaste baan: hij werkte 
op een project tot dit klaar was, en was dan een kortere of 
langere tijd werkloos tot er werk op een volgend project was. In 
zo'n periode van werkloosheid bevond Salleh zich op de bewuste 
avond. We kwamen overeen het met elkaar te proberen. Om het 
transportprobleem op te lossen had ik net een vissersboot ge
kocht. De eerste week van onze samenwerking hebben we besteed aan 
het opknappen en schilderen van deze boot, waarbij Salleh kon 
helpen met de aankoop van schildersmateriaal en zijn vak kon uit-
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